
 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

1/2

 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৩৩৫

৪৭/ সবহার, আীয়তার সক রা ও িশাচার (كتاب البر والصلة والآداب)
পিরেদঃ ১৪. মু'িমন বি কান রাগ, দুিা ইতািদেত পিতত হেল এমন িক তার পােয় কাঁটা িবধেল তার

সাওয়াব

باب ثَوابِ الْمومن فيما يصيبه من مرضٍ او حزنٍ او نَحوِ ذَلكَ حتَّ الشَّوكة شاكها

আরবী

حدَّثَنَا قُتَيبةُ بن سعيدٍ، وابو برِ بن ابِ شَيبةَ كلاهما عن ابن عيينَةَ، ‐ واللَّفْظُ لقُتَيبةَ ‐

حدَّثَنَا سفْيانُ، عن ابن محيصن، شَيخ من قُريشٍ سمع محمدَ بن قَيسِ بن مخْرمةَ،

ينملسالْم نم لَغَت‏ ب(‏بِه زجا يوءس لمعي ن‏ م)‏ لَتا نَزلَم ةَ، قَالريره ِبا نع دِّثحي

مبلَغًا شَدِيدًا فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ قَارِبوا وسدِّدوا فَف كل ما

رمع وه ملسم ا ‏"‏ ‏.‏ قَالهشَاكي ةكوِ الشَّوا اهبْني ةبَّالن َّتةٌ حفَّارك ملسالْم بِه ابصي

بن عبدِ الرحمن بن محيصن من اهل مةَ ‏.‏

বাংলা

৬৩৩৫। কুতায়বা ইবনু সাঈদ ও আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বা (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন

বেলন, যখন এই আয়াতبِه زجا يوءس لمعي نم (য বি ম কাজ কের, তােক তার শাি দয়া হেব) অবতীণ

হল তখন কতক মুসলমাল ভয়ানক দুিায় পেড় গেলন। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বলেলনঃ তামরা মধম পা অবলন কর এবং সিঠক পায় চলমান থাক। একজন মুসিলম তার েতকিট

িবপেদর িবিনমেয় এমনিক স আছাড় খেল িকংবা তার শরীের কান কাঁটা িব হেলও তােত তার (গানােহর)

কাফফারা হেয় যায়।

ইমাম মুসিলম (রহঃ) বেলন, সনেদর মধবতী রাবী ইবন আবূ মুহায়িসন িছেলন মার অিধবাসী উমর ইবনু

আবদুর রহমান ইবনু মুহায়িসন (রহঃ)।

English

Abu Huraira reported that when this verse was revealed:
"Whoever does evil will be requited for it", and when this was conveyed to
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the Muslims they were greatly perturbed. Thereupon Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
said: Be moderate and stand firm in trouble that falls to the lot of a Muslim
(as that) is an expiation for him; even stumbling on the path or the pricking
of a thorn (are an expiation for him). Muslim said that 'Umar b. Abd al-
Rahman Muhaisin was from amongst the people of Mecca.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=18658

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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